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For outdoor use only
À usage extérieur seulement
Para uso en exteriores solamente

Grill And Splash Play Center With Canopy™

Barbecue Et Centre De Jeux D'éclaboussures Avec Auvent 

Centro De Juegos Con Parrilla Y Espacio Para Chapotear Con 
Cubierta

Scan for assembly video. 
Recherchez la vidéo d’assemblage. 
Escanee para ver el video de ensamblaje. 
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PLEASE NOTE: Product has no holes. Screws form their own. Apply pressure. Scan QR code for screw installation tips.

VEUILLEZ NOTER : Le produit n’a pas de trou. Les vis formeront leur propre trou. Visser en appuyant. Scannez le code QR pour obtenir des conseils 
d’installation de vis.

POR FAVOR, TENGA EN CUENTA QUE: El producto no tiene orificios. Los tornillos forman sus propios orificios. Ejerza presión. Escanee el código QR para 
obtener consejos sobre la instalación de tornillos.
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Two people required. Have one person hold down the product while the other secures screws. 
Deux personnes sont requises. Une personne doit maintenir le produit enfoncé alors que l’autre fixe les vis.
Son necesarias dos personas. Una persona puede sujetar el producto hacia abajo  mientras la otra asegura los tornillos. 
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• Repeat steps 5 and 6 to other side.
• Répétez les étapes 5 et 6 de l'autre côté.
• Repita los pasos 5 y 6 hacia el otro lado.
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x1 | 1” (2.54cm)( 1 po)

Repeat steps 21-24 to all corners. 
Répétez les étapes 21-24 sur tous les coins. 
Repita los pasos 21-24 para todas las esquinas. 

Square / carré / cuadrado مر

CCirircle / rcle / rond / rond / redondoedondo  
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Repeat steps 25-26 to all corners. 
Répétez les étapes 25-26 sur tous les coins. 
Repita los pasos 25-26 para todas las esquinas. 
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Repeat steps 27 to all corners. 
Répétez les étapes 27 sur tous les coins. 
Repita los pasos 27 para todas las esquinas. 
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Repeat steps 29-30 to all corners. 
Répétez les étapes 29-30 sur tous les coins. 
Repita los pasos 29-30 para todas las esquinas. 
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34 Repeat steps 33-34 to all corners. 
Répétez les étapes 33-34 sur tous les coins. 
Repita los pasos 33-34 para todas las esquinas. 
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SAFETY INFORMATION:

• Create an obstacle-free site to reduce injury. Maintain a minimum
distance of 6.5 feet (2 m) from structures or obstructions 
(examples: a fence, buildings, garages, houses low hanging 
branches, tree stumps/roots, large rocks, bricks, concrete, laundry 
lines, or electrical wires).

• Choose a level location for the product to reduce the likelihood of
the play set tipping over.

• Provide enough room so that children can use the product safely.
• Separate active and quiet activities from each other (examples:

locate playhouses away from swing sets).
• 

• 

• 

Check to be sure all connections are tight. DO NOT allow children to
play with the product until it is fully assembled.
DO NOT remove any screws once installed. For disassembly, only
remove parts not secured by screws.
DO NOT over-tighten screws or they will not hold parts together
appropriately.

• Take notice that screws are designed to pierce the plastic and form 
their own threads.

• Holds up to 1.6 gal. (6 l.) of water 

CLEANING INSTRUCTIONS:
• Use a 50/50 mixture of white vinegar and water.
• Water should be changed frequently. 
• Sanitize occasionally to remove organic debris and prevent

bacterial growth.
• Parents should thoroughly wash accessories with mild 

soapy water before use

Use for children from ages 2 years and up. 

INTENDED FOR OUTDOOR USE ONLY

OBSERVE THE FOLLOWING STATEMENTS AND WARNINGS 
TO REDUCE THE LIKELIHOOD OF SERIOUS OR FATAL INJURY.   
SAVE THIS SHEET FOR FUTURE REFERENCE.

DISPOSAL INSTRUCTIONS:

Disassemble so that no unreasonable hazards exist. Please recycle 
when possible.  Disposal must be in compliance with all government 
regulations.

OPERATION INSTRUCTIONS:

• Provide adult supervision at all times.
• NEVER ALLOW CHILDREN TO:

-   Use the product in a manner other than intended.
- sit or stand on counter tops.
-   Climb and play on canopy.
-   Use the product when the temperature falls below 32°F (0°C),

plastic materials may become brittle and crack.

MAINTENANCE INSTRUCTIONS:

• Inspect the product periodically for loose or damaged components. 
Check the following items at the beginning of each season at least twice
monthly during the usage:
-  All connections tightness, Tighten as required.
-  The condition of the product. Look for signs of wear and tear

such as broken or missing components. Repair as necessary. 
• Take indoors or do not use when the temperature drops below 32ºF (0ºC).

INSPECT THIS PRODUCT BEFORE EACH USE. TIGHTLY 
SECURE CONNECTIONS AND REPLACE DAMAGED  OR 
WORN COMPONENTS. CONTACT THE STEP2 COMPANY, 
LLC. FOR REPLACEMENT PARTS.

WARNING: 
CHOKING HAZARD
Small parts. Sharp points. Adult assembly required. 

WARNING: 
STRANGULATION HAZARD
Do not attach jump ropes, clothes lines, pet leashes or other 
loose hanging items not specifically designed for use

WARNING: 
BURN HAZARD

• Always check the temperature of the product before 
letting your children play on it.

• Remember that the product may cause burns if left
in direct sunlight.

• Always be aware of the sun and weather conditions,
and do not assume that the equipment is safe 
because the air temperature is not very high.

WARNING: 
DROWNING HAZARD
There is a risk of young children drowning around open 
containers of water.  Adult supervision is  always required.

Conçu pour une utilisation par des enfants de 2 ans et plus.

DESTINÉ À UN USAGE EXTÉRIEUR UNIQUEMENT

RESPECTEZ LES ÉNONCÉS ET AVERTISSEMENTS SUIVANTS 
POUR RÉDUIRE LA PROBABILITÉ DE BLESSURE GRAVE, 
VOIRE MORTELLE.   
CONSERVEZ CETTE FEUILLE POUR RÉFÉRENCE ULTÉRIEURE.

MISE EN GARDE: 
DANGER D’ÉTOUFFEMENT
Petite pièces. Assemblage par un adulte requis.      

MISE EN GARDE: 
RISQUE D’ETRANGLEMENT
Des blessures graves, voire mortelles, attacher des 
cordes à sauter, des cordes à linge, des laisses pour 
animaux de compagnie ou d’autres objets mobiles 
suspendus qui ne sont pas spécifiquement conçus une 
utilisation avec cet équipement.

MISE EN GARDE: 
DANGER DE BRÛLURE
• Vérifiez toujours la température du produit avant de

laisser vos enfants jouer dessus.
• N’oubliez pas que le produit peuvent causer des

brûlures Si elle est laissée en plein soleil.
• Faites toujours attention au soleil et aux conditions 

météorologiques, et ne supposez jamais que le 
matériel est sûr parce que la température de l’air n’est
pas très élevée.

MISE EN GARDE:
RISQUE DE NOYADE 
Il existe un risque de noyade pour les jeunes enfants se 
trouvant à proximité de conten ants d’eau ouverts. Une 
supervision par un adulte est toujours requise.    

RENSEIGNEMENTS DE SÉCURITÉ:

• Créez un site sans obstacles pour réduire les blessures. Maintenez 
une distance minimum de 2 m (6,5 pieds) avec toute structure ou 
tout obstacle (par exemple, une barrière, un bâtiment, porte de 
voiture, une maison branches basses pendantes, des souches ou 
des racines d’arbres, de grandes roches, des briques, du béton, des 
fils électriques.

• Choisissez un emplacement de niveau pour l’équipement afin de 
réduire la probabilité de basculement de l’ensemble de jeu et pour 
que les matériaux meubles de surfaces ne soient pas emportés par 
les fortes pluies.

• Prévoyez suffisamment d’espace pour que les enfants puissent 
utiliser l’équipement en toute sécurité (par exemple : pour les 
structures avec de multiples activités, aucun toboggan ne doit 
déboucher en face d’une balançoire).

• Séparez les activités actives et calmes les unes des autres (par 
exemple : placez les bacs à sable loin des balançoires ou utilisez
une glissière de sécurité pour séparer  le bac à sable du 
mouvement des balançoires).

• Assurez-vous que  toutes les connexions sont serrées. NE laissez 
PAS les enfants jouer sur le produit tant que ce dernier n’est pas
complètement installé.

• NE PAS retirer les vis une fois l’unité assemblée. Pour désassembler 
l’unité, retirer uniquement les pièces qui ne sont pas fixées avec 
des vis.

• NE PAS trop serrer les vis, sinon celles-ci ne sont pas en mesure de 
maintenir les pièces ensemble de manière adéquate.

• Veuillez prendre note que les vis sont conçues pour percer le 
plastique et former leur propre filetage.

• Contient jusqu’à 6 l.(1.6 gal.) de l’eau. 

INSTRUCTIONS DE NETTOYAGE:

• Utilisez un mélange 50/50 de vinaigre blanc et d’eau.
• Changez l’eau fréquemment.
• Procédez à une désinfection de temps à autre pour éliminer les 

débris organiques et empêcher la prolifération de bactéries.
• Les parents doivent laver soigneusement les accessoires avec 

de l'eau savonneuse douce avant utilisation.

INSTRUCTIONS DE MISE AU REBUT:
Démontez afin d’éliminer tout danger déraisonnable. Veuillez 
recycler dans la mesure du possible. L’élimination doit être effectuée 
conformément à toutes les lois nationales.

INSTRUCTIONS D’UTILISATION:

• Assurer une supervision par un adulte en tout temps.
• NE LAISSEZ JAMAIS LES ENFANTS:

-  utiliser l’équipement de manière autre que celle prévue.
- se sienten o pongan de pie en los encimeras.
- monter ou se tenir debout sur les plans de support.
- utiliser ce produit lorsque les températures chutent en dessous 0°C 

(32 °F). Les produits en plastique peuvent se casser et se fissurer. 

INSTRUCTIONS D’ENTRETIEN:

• Vérifiez régulièrement l’état du produit afin de détecter tout 
composant abîmé ou desserré. Vérifiez les éléments suivants au
moins deux fois par mois pendant la période d’utilisation 
saisonnière et au début de chaque saison.
-  toutes les connexions et les boulons sont serrés, serrez au besoin.
-  L’état de l’équipement : recherchez des signes d’usure tels que 

des composants cassés ou manquants, des tuyaux ou des tubes
tordus. Réparez selon le besoin.

• Mettez l’ensemble à l’intérieur ou ne l’utilisez pas lorsque la
température est inférieure à 0 ˚C (32 ˚F).

INSPECTEZ CE PRODUIT AVANT CHAQUE UTILISATION. 
SERREZ BIEN LES CONNEXIONS ET REMPLACEZ LES 
COMPOSANTS USÉS OU ENDOMMAGÉS. CONTACTEZ LA 
SOCIÉTÉ STEP2 POUR DES PIÈCES DE RECHANGE.
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Uso para niños de 2 años de edad en adelante.

DISEÑADO ÚNICAMENTE PARA USO EN EXTERIORES

RESPETE LAS SIGUIENTES RECOMENDACIONES Y 
ADVERTENCIAS PARA DISMINUIR LA PROBABILIDAD DE 
SUFRIR LESIONES GRAVES O MORTALES.   
CONSERVE ESTA HOJA PARA SU CONSULTA EN EL FUTURO.  

ADVERTENCIA: 
RIESGO DE ASFIXIA: 
Contiene piezas pequeñas. Requiere montaje por 
parte de un adulto. 

u otros objetos que cuelguen, que no estén 
específicamente diseñados para usarse con este equipo.

ADVERTENCIA: 
RIESGO DE QUEMADURAS
• Verifique siempre la temperatura del producto antes

de permitir que los niños jueguen en él.
• Recuerde que el producto puede provocar 

quemaduras si se deja en la luz directa del sol.
• Siempre tenga en cuenta el sol y las condiciones 

climáticas y no asuma que el equipo es seguro debido a 
que la temperatura del aire no es demasiado elevada.

ADVERTENCIA: 
RIESGO DE AHOGAMIENTO
Existe el riesgo de que los niños pequeños se ahoguen 
en recipientes abiertos de agua. Siempre se requiere la 
supervisión de un adulto.

INFORMACIÓN DE SEGURIDAD:

• Para reducir lesiones asegúrese que la zona se encuentre libre 
de obstáculos. Mantenga una distancia mínima de por lo menos 
2 m (6,5 pies) de estructuras u obstrucciones tales como cercas, 
edificios, garaje, ramas bajas colgantes de casas, tocones y/o raíces
de árboles, rocas grandes, ladrillos, hormigón, o cables eléctricos.

• Elija un área nivelada para el equipo para reducir la probabilidad
de que éste se vuelque y para evitar que las lluvias fuertes 
arrastren el material suelto de la superficie amortiguadora.

• Proporcione suficiente espacio para que los niños utilicen el 
equipo de manera segura. (Por ejemplo: en estructuras con 
múltiples actividades un tobogán no ha de tener salida delante de
un columpio).

• 

• 

Separe las actividades activas de las pasivas. (Por ejemplo: ubique
los areneros alejados de los columpios o utilice una barrera para 
separar el arenero del movimiento de los columpios).
Asegúrese de que todas las conexiones estén ajustadas. NO
permita que los niños jueguen en el producto hasta que no esté 
completamente montado.

• NO quite ningún tornillo una vez que se haya montado. Para
desmontar la cama, retire solo las piezas que no estén atornilladas.

• NO apriete los tornillos en exceso, ya que las piezas no quedarían
unidas de manera adecuada.

• 

• 

Los tornillos están diseñados para perforar el plástico y formar sus 
propias roscas.
Contiene hasta 6 l . (1.6 gal.) de agua. 

INSTRUCCIONES PARA LA LIMPIEZA:

• Use una mezcla 50/50 de vinagre blanco y agua.
• El agua debe cambiarse con frecuencia.
• Desinféctela ocasionalmente para eliminar los residuos orgánicos

y prevenir el crecimiento bacteriano.
• Los padres deben lavar bien los accesorios con agua y jabón 

suave antes de usarlos.

INTRUCCIONES PARA LA ELIMINACIÓN:

Desármelo para evitar riesgos innecesarios. Recicle los componentes 
si tiene la posibilidad. La eliminación de este producto se debe 
realizar de conformidad con la normativa gubernamental.

INSTRUCCIONES DE FUNCIONAMIENTO:

• Este producto requiere supervisión adulta en todo momento.
• NUNCA PERMITA QUE LOS NIÑOS:

-  utilicen el equipo de una manera para la que no fue diseñado.
- se sienten o pongan de pie en los encimeras. 
- se suban y jueguen en el techo.
-  utilicen el equipo cuando las temperaturas sean inferiores a 0ºC

(32ºF). Los materiales plásticos pueden quebrarse y agrietarse.

INSTRUCCIONES DE MANTENIMIENTO:

• Examine el producto periódicamente por si hubiera 
componentes dañados o sueltos. Al principio de cada temporada
de uso y durante dicha temporada inspeccione lo siguiente por lo 
menos dos veces al mes:
-  todas las conexiones y pernos. Asegúrese que estén bien

apretados y apriételos según sea necesario. 
-  la condición del equipo. Asegúrese que no haya indicaciones de

desgaste tal como componentes que falten o estén dañados, 
tubos doblados y superficies de madera astilladas. Repárelos 
según sea necesario.

• Guárdelo en interiores o no lo utilice cuando la temperatura sea
inferior a 0ºC (32ºF).

EXAMINE EL PRODUCTO ANTES DE CADA UTILIZACIÓN. 
FIJE LAS CONEXIONES Y SUSTITUYA LOS COMPONENTES 
QUE PRESENTEN DAÑOS O DESGASTE. PÓNGASE EN 
CONTACTO CON LA EMPRESA STEP2 PARA OBTENER 
PIEZAS DE REPUESTO.

ADVERTENCIA: 
RIESGO DE ESTRANGULACIÓN
Pueden ocurrir lesiones graves o mortales. No ate 
cuerdas de saltar, tendederos, correas de animales 

MADE IN U.S.A. OF U.S. AND IMPORTED 
PARTS
FABRIQUÉ AUX ÉTATS-UNIS AVEC DES PIÈCES 
DES É.-U. ET DES PIÈCES IMPORTÉES
HECHO EN E.U.A. CON PIEZAS DE 
E.U.A. E IMPORTADAS

Costco Wholesale Canada Ltd.* 
415 W. Hunt Club Road 

Ottawa, Ontario 
K2E 1C5, Canada 
1-800-463-3783
www.costco.ca

* faisant affaire au Québec sous
le nom les Entrepôts Costco

Costco Wholesale Spain S.L.U. 
Polígono Empresarial Los Gavilanes 

Importado por: 
Importadora Primex S.A. de C.V. 

Blvd. Magnocentro No. 4 
San Fernando La Herradura 

Huixquilucan, Estado de México 
C.P. 52765

RFC: IPR-930907-S70 
(55)-5246-5500 

www.costco.com.mx 

Costco Wholesale Iceland ehf. 
Kauptún 3-7, 210 Gardabaer 

Iceland 
www.costco.is 

C/ Agustín de Betancourt, 17 
28906 Getafe (Madrid) España 

NIF: B86509460 
900 111 155 

www.costco.es 

Costco Wholesale Korea, Ltd. 
40, Iljik-ro 

Gwangmyeong-si 
Gyeonggi-do, 14347, Korea 

1899-9900 
www.costco.co.kr 

Costco Wholesale New Zealand Limited 

2 Gunton Drive 
Westgate 

Auckland 0814 
New Zealand 

www.costco.co.nz 

Costco Wholesale Australia Pty Ltd 
17-21 Parramatta Road
Lidcombe NSW 2141

Australia 
www.costco.com.au 

Costco France 
1 avenue de Bréhat 

91140 Villebon-sur-Yvette 
France 

01 80 45 01 10 
www.costco.fr 

Costco (China) Investment Co., Ltd. 
No. 5178, KangXin Road, 

Pudong New Area, Shanghai 
China 201315 

+86-21-6257-7065

Distributed by: 
Costco Wholesale Corporation 

P.O. Box 34535 
Seattle, WA 98124-1535 

USA 
1-800-774-2678
www.costco.com

Costco Wholesale UK Ltd / 
Costco Online UK Ltd 

Hartspring Lane 
Watford, Herts 

WD25 8JS 
United Kingdom 
01923 213113 

www.costco.co.uk 

Costco Wholesale Japan Ltd. 
2 Kakuchi, 2 Gaiku, Kaneda-Nishi 

361 Urikura, Kisarazu shi 
Chiba, 292-0007 Japan 

0570-200-800 
www.costco.co.jp 

Costco Wholesale Sweden AB 
Box 614  

114 11 Stockholm 
Sweden 

www.costco.se 
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